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Ill

lang-di-ma-rang     rangi          a-ba-sa-la           gal-song,

arisen-having       own       father9 s-place-to        went*

ekin,   khoi     a-ba-gi     kho-la   thong-di    daya    pe-sing,

was9     his    father-by   him-to    seeing      mercy    made.

kho-i   dem-ba-la   jar-ti-ma-rang   kho-la
his      cheek-on         adhering       him-to

*e     a-ba,     nga-gi    sarga-di   tung-la
* 0   father9   we-by   heaven-of   before

phircha     khyo-i     pu     lap-che-gi
again        your      son      saying-of

naukar-kya-la   lap-sing,   * kap-tar
servants-to        said,          * all

ken-ter.       O-le    kho-i    lak-pa-la
put-on.        And      his       hand-on
o-le     kya-ba      riu
and        fat         kid

khusi-pega.
merry-make-shall.

mercy

chok-pe-sing,

kiss-made.
o-le khyo-i
and you-of

hisab
matter

bhanda    ya-bu
than       good

sup-tur     o-le
ring       and

Tara
But

O-le
And

Pu-gi
Son-by

tung-la   pap

kho   tharung-bu
he       far-off

chhung-di-ma-rang
run-havmg

kho-la   lap-sing,
him-to       said>

pe-sing,   o-le

me.
not:

khyung-di-ma-rang
brought- having

Che-le      lap-na,       di
Why    saymg-on>    this

before    sin       did,      and
O-le       a-ba-gi       rangi
And    father-by      own
kela    ten-di-ma-rang    kho-la
cloth      taJcen-having      him-to
kang-ba-la    lekhani    kenter;
feet-on         shoes        put;
O-le     o-kya     sa       o-le
And       we       eat      and
nga-i-di    pu    si-di   eken,   phir-cha
my       son   dead    was,       again

set-tong,
kill.

thar-sing;
saved-was;
kal-sing.
went.

tor-ti-eken,
lost-was,

phircha     nye-sing.1
again    found-was*

O-le   khung-kya    khusi
Then        they        merry

pe-ze
make-to

Kho-i      jetha
Bis        elder

khim-sa-la      lep-sing;
house-place-to   arrived;

nya-rangi    mi    chik-la

own       wan    one-to

Kho-i        kho-la      lap-sing,

JBim-by      him-to         said*

khyo-rangi      a-ba-gi    kya-ba
your         father-by     fat

nye-sing-du.'       O-le     kho-i
found-has?         And   him-by

O-karan       kho-i       a-ba
Thai-reason      his      father

eken.          O-le

was.          And

nach-ki        ke
dandng-of   sound

pu       sing-la
son      field-in

o-le    baja
then   music

ke-kyap-ti       tha-ma-la
voice-throwing       after

* khyo-rangi
* your-own

riu
kid

sitang-pe-sing,
anger-made,

phi-la      ong-di

outside    cowing

teya,   nga        o-je

jab       kho     onga-te-su
when      he        coming

the-sing.       O-le   kho-gi
heard.        Then   him-ly

se-smg.
killed.

a-ba-la      jawab   ter-sing,

father-to   answer     gave,        *lo,       I       so-many   years-from

o-le     namang    rangi       tim      namang      tor-mat.

and        ever        your      order       ever       broTte-not.

te-sing,       ' di      chum-ba ?'
asked)       ' this      what-is ?'

no                 wang-di-e,     o-le

younger-brother        come-is9       and

Che-le      lap-na,      kho-la   ya-bu
Why    sayi<ng-on>     him      well
o-le     nang-la     do-ze     ma-nyirn.
and      inside      go-to    not-wished.

kho-la     samjSi-te-sing.         Kho-i
him          entreated*          Sim-ly

lo-minji      khyo-rangi    -hisab

pewi
do

your       service
O-le         rangi
And    yowrself-by